
' ] tót tik meg a vállalt feladatot. ]
__ . amiért la a nagyszámú közönség

_________ __________ az emberiség tátottáiról a? Montreal SZekelyei állandóan valóságos tapsurkán-
Miilt szombaton “Anntetice Dey". azaz a fegyver- - November 4.-én fényes krre-. Az teats szereplők xra.o.a-!“eÍ?"St teU$xés#nPk

Uk Ifjú Vérttelsja kegyelet ezen házom ünnepe mintha mist színdarab bemutatásival egybe- ség szűnni nem akaró tapsvihar- „ "b«ó ^obLv Dacára . gabona árak ha- nyugt,tóbbak a hírek. A fh-fel-
tóbJÍT^-" Ne legyen kötve. íral JuulmaxU g^nyört Játéka- !nyatlásán.k , legfontosabb] dolgozó gyárak és a halászati

3SES»5Sw:-r=St!SS=:S~=S:~S2SEr«=iS=!=SS«SKiÉSSSS“lamíérflak Dyen Irányú, de mindeddig kevés eredménnyel ke-' színdarabnak előadására A ben-! Márton István. Mihály Albert,: reggelt órákban ért véget a teg- pontosan a vásárlási erőnek « ab ak Mámát A nova-
rseatetö tirvvaliaal Ifentesek úgy vélték, hogy Mont- Pap Ferenc. Sebe Dénes. Szász! jobb hangulatban. K. M. csökkenése az általánosan várt;scottal lape-Breton acél telepe,

EUkénzelhetlfik ezek utón hoev mí..,nvlre óhsitiAk « békét r,‘alban ennél nehezebb szlnda- Domokos, kivétel nélkül tudá- ----------- üzleti fellendülést határozottan a délafrikai megrendelés befeje-
Kárnátók mJencélélxen^iest^LTel h^roL k^íwt ,^, 'erfA rabot- ™ műkedvelő Ifjúság még sukkal és fáradságot nem kimé-' Legjobb szakács az éhség. iiátráltatta. zés* uUn * ^anadl»n National

i"— ■**- ■» közmondás' a a ttwi,.*™, ™«. zsnzasszrzs?
tette életét a vllágöldöklés során! Hát még ha hozzávesszük. evewoeww tatja az alkalmazót Uk nagy
hogy a hősi halottakon kívül egy és félmillió főnyi testvérünk -------- — '--------------- *----r------ 5............ ....... .............. .........—...... 1-------------------------------------------------------------- E — számát.
sebesült meg avagy esett fogságba, könnyen kiszámíthatjuk, A I Az egyéb Ipart cikkeket gyár-
hogy hány családban okozott keserűséget a háború. ,| * tó telepekről szóló Jelentések 1-

Emberi következtetés szerint tehát ez a mai nemzedék — , l'—** gén .eltérőek; annyi bizonyos
nem fogja belegyezését adni abba, hogy egyesek nagyhatalmi a- 1 — hogy a gyártási tevékenység ha
vagy pénz-sóvár terveinek végrehajtása céljából vágóhídra mén- ISH§| tirozottan élénkebb, mint az él
je*. Éppen azért láUzlk érthetetlennek, hogy a 15 évvel ezelőtt " ~~T^ múlt évben,
befejeződött csúf emberölés kínszenvedései ellenére ma is akad- » -33. Az autcmobll-lpar úgyszólván
nak nemzetek, melyek megtűrik, sőt talán elő Is mozdítják a fe- ‘ psL* ~f~ I teljesen beszüntette a gyártást,
nyegető vérontást 1 . mert a vásárlási Idény nem ho-

Az "Armlstlce Day" alkalmával rokkant katohák felségé- j zott kielégítő érdeklődést. A
lyezésére árusított piros pipacsok ez évben is eleget beszéltek ar- Mm mezőgazdasági gépek tevékeny
ről a rengeteg vérről, amely hiába ömlött négy kegyetlen éven át sége is lanyha. A kötő- és
Európa csaUtereln. A kegyelet Immár nem csupán vallásos a- V1 szövőgyárak viszont bő elfog-
vagy emberi megnyilatkozás, hanem világmegváltó szükséges- laltságról tesznek Jelentést, sőt
■éggé vált A mai romlott világban, amidőn egymás életére törnek W a cipőgyárak ez év Júliusában
emberek és nemzetek egyaránt, mia már nem segíthet, csak Pgg^^^ll **wL**~ érték el a legjobb eredményü-
azok emlékének visezaldézése, akik ott estek el — hiába — a ket 1926 óta.
harcmezén... ' ~ A malom-ipar szintén fokozta

Kanada magyarjai megelégedéssel vehetik tudomásul. tevékenységét. Az augusztus ha
hogy nem győzelmi évfordulókat, hanem október 6-lkát, a füg- ^ vl kivitel 480,000 hordó lisztszál*
gettonségért küzdő vértanuk nemzeti gyásznapját tartja meg ál- w-' _______ 'il*8t | eredményezett az 1932
laml ünnep gyanánt az Óhaza. Nagymagyarország 15 éve gyász- Tizezerszámra tolongott a tömé? minden nagyobb kanadai város vasútállomásán, ahol a'brit szigetország leghíresebb vonata, a ' „!,.>.!y !'' l*-*!° 
ba öltözött elnyomottal ezzel szemben vigasztalásul könyveibe- “Royal Scot" hosszabb időn át vesztegelt. Mint fenti képünkön látható, a vidék lakossága is élénk érdeklődéssel állja körül a mir'/a,U “ !‘IS' ” ,aZ
tik el a külföldi magyarság azon határozott állásfoglalását, mely chicagói világkiállításról Kanadán keresztül hazatérő csoda-vonatot. Sok ezer ember mégis bosszúsan gondol vissza a “Royal határoz tt iav Iá ^ en>a ge 
nemcsak minden vérengzés, hanem a kegyeletet sértő, 660 ezer Scot" látogatására, miután a menetrendszerint közlekedő vonat a nagy tolongás miatt úgyszólván mindenütt előbb indult to- ‘ _ " aS mU 8 ' z ®
ezer hősi halottunk emlékét meggyalázó, milliókat rabszljra fü- vább, minthogy azok is megszemlélhették volna, akik órák hosszat ezért ácsorogtak. így is két hétbe került, mig a szerelvény . '* ‘Z 'v au.^lJ!!z u?
ző béke-parancsok ellen Is minden adódó alkalommal felemeli Vancouverből november 12.-én Montrealba ért, honnan hajóra rakva visszatér a “London, Midland & Scottish" vasútvonalára. ... ' .I!!,'.? f"'6 UtS ,8Z
szavát. (AVinnines Tribüné' felvétele) élhető az 1932 év augusztusi

( Winnipeg 1 noune reix eteie) termésével szemben. Miután pe
dig az újságpapír gyártás ősszel 
— a karácsonyi hirdetés és pa
pírfogyasztás általános emelke
dése mlattt — fokozódó üzlettel 
számit, ez az Ipar előrelátható
lag megnyugtató eredménnyel 
végezheti az évet.

A kanadai aranybányák az u- 
tóbbl hónapokban alig tudták 
fedezni a keresletet Ez legin
kább
folytatott spekulációban s főleg 
abban a körülményben keresen
dő, hogy több aranybányának sl 
került a gyártáshoz és gépelt 
beszerzéséhez szükséges tők'ét 
mozgósítani. Az ontarlói arany
bányákból ez év első 8 havában

LUTHER SZÓSZÉKÉRŐL P‘aCra hOZOtt arany értéke U" 
«■** RAFFAY SÁNDOR “ ££

November 10.-én a.vllág min- sének csökkenése közel 2 millió 
den-Tósséhen-nagy ünnepségek-- dollár. British Columbia és az 
kel ülték meg a protestánsok ontarlói Porcupnle bánya arany 
Luther Márton születésének kitermelése ezzel szemben ha- 
450-ik Jubileumát A főünnepet tározóit melekedést rauttt. 
a reformátor szülővárosában a Más nemes fémek, mint az e- 
németországi Elslebenben ren- züst árának emelkedése a bá- 
dezték. nyászat Iránti érdeklődést ismét

Eisleben ünnepségeivel kap- előtérbe tolta, bár a bányászati 
csolatban nagy megtiszteltetés vállalkozásokba befektetett tő
érte Raffay Sándor magyar e- ke után elvárt haszon értéke 
vangélikus püspököt és vele a mögötte áll a múlt évi jövede- 
magyar evangélikusságot: fel- lemnek.
kérték, hogy a világ minden ré- A szárított hal Iránti általános 
széből Elslebenbe gyűlő zarándo kereslet még ma is nyomott; 
kok előtt a főtemplomból Luther mégis a múlt évhez képest az At 
szószékéről ő tartsa a jubileumi lanti óceán hal-ipara bizonyos 
prédikációt. haladásról számol be. A british-

Csendesen álltunk körülötte. I _ columbiai szalmon (lazac) do-
Még Zsikó is hallgatott, zavar- i-*-1bozo]ágl |par az 1932 évinél a-
tan bámult a tüzbe, melyről élű- VILMOS CSÁSZÁR _ OROSZ zonban gyengébb. A balibut ha-

eiteni ralin v7P„amv ml,S7k.. zőleB 8zaraz levéltől lombos TITKOS ÜGYNÖK? lászatát Prince Rupert környé-
giteni rajta . Szegény muszka gyertyánfaágat dobott és most kén ez év augusztusában lezár-
w 11 es e ‘es.., füstölögni kezdett. A muszka is- Egy moszkvai folyóirat szén- sajnos ennek folyamánya-
Ke e neki háborúba menni? ^ mét a kezünk után nyúlt. Na- zAciós tálalásban közli Vilmos Mnt a hajózág p kü!önben arány 
Kellett neki? Hát besoroztak és gyon neheZe„ indult útnak, so- volt német császár ifjúkori leve-|lag forgalmaa vldéUen teljeee„ 
ehitték Kérdezték is tőle. kái integetett, keresztet vetett lezésének egy részét, amellyel me bénult ^ a hajók egész se
hogy akar-e vagy sem. A felese- töb|) izben „ é mutatott. azt akarja bizonylton!, hogy a hpver tétlenül,
ge es a gyerekek kikisérték az volt német uralkodó fiatal kora-: ” . , - . . tevéke,lvlléee aállomásra ... Biztosan sirtok is Hirtelen elszorult a szivem. ban az oroHZ tltkos szolgálat! nvL fixiv-mán Britf.h

• s kendőt lobogtattok utána. Aggodalom fogott el, hogy nem ügyn8ke volt éa IIL Sándor cár- coÍumbS kivitele^biTiÍs hónan- 
Épen úgy, ahogy nálunk szokás ^ el 8oha a faluját- Nincsenek ló, Anglia ellen teljesített szol-j ban „d(]i nem ismert Bzámokj^

— F/ lóin, h .fi v -v - Hát van abban valami bűn, ira8ai » a legközelebbi csendőr- gálatáért rendszeres fizetést ka- mutat salnos az őszi hónapok
1 ®“gta Zsi^°* hogy haza akar menni? |ors lefüleli. Utána futottam, el- pott \ leveleket nagyapjáhozr

lsem bolond, éhes — ma- * ■ kértem tőle a térképet, s fenn a7 akkor mée fiatal Vilmos^^^P — , W ®gyarázta Galamb Bandi. Elcsendesedtünk. A k,tálalt é- ahová a cimet 8Zokták irni, ide. ^ ^ ,írceg és részletesen be- he!°.aZ eBeR ,Japán 68 Kina ré'
- De miért nem szól? lelmiszerekbol gyújtottunk. A gps szarkalábakkal f.rkantot- mo[t ^nnük állítólagos kém-i8Zér01 a k^Mlet lanyhult, Auszt|
— Bizonyára néma. szalonnal mind odaadtuk. Kol- számolt bennük állítólagos k in rália érdeklődése pedig gyenge.
Az idegen az étel felé muta- baszt Í8’ ^ vágtunk neki. , kedesi tevékenység r Ja zsindely-ipar kielégítő, bár az

tani 01 ülni aa uj fekvéseknek és nevét Bandi kis gödröt ásott, a-itotL Előbbi mozdulatait mégis- & kenyeret Sokat. Gulyás is “Útlevél Kerem szépén árak esnek. Az Egyesült All-t-l
a tiszta hangoknak, s mikor a gyagos földdel kibélelte a lyu- mételte. maradt még. Eléje tettük. bántsák ezt a szegény muszkát mokkái történt megállapodás ér
hangok törvényeit kitonulmá- kát, vizet öntött belé és belehe- Majd óvatosan körülnézett. A szökevény az ételhez ka- Gyerm®kel vann8k; H(aza akar LAP-EL ^Za ^ . - !telmében a zsindely-gyárak csu-
nyoztom, úgy éreztem magam, lyezte a virágjait Déneske mo- rekedten szólalt meg: pott, gyorsan evett, alig rágta ^enm Oroszországba. Jóember. RE pán heti 4 napot dolgoznak,
mintha vaUmi magasabbrendü hát gyűjtött, zúzmarát ée zsur- — Ruszki ... Haza ... O- meg a falatokat. Halántéka lük-, 68 Az “Oberschlesischer Kurír” Miután a keletkanadai szlge-
élet ajtaján bocsátottolA volna lót, aztán elkarikázott valame- roszország ... tetett. Csattogtok a fogai, csám- — Pasaport,— magyaráztam keddí kiadását a lengyel felső- i tek kikészített fa és deszka lel-

lytk biborszinü pillangó után. A — Kelet felé mutatott. | csogott, a szeme csillogott A niikor csodálkozva visszatette a sziléziai felkelőkről írott cikke tárt állománya meglehetősen!
a korán kihalt művé- kicsi katlan forrt, a levegőben — Orosz fogoly. Szökésben maradékot tarisznyájába gyüj- PaPirtaPot- Rámutattam. — Jó mlatt megint e]kobozták. Ez a ' isszaesett — alapos a remény

) mely öntu- ételszag úszott Zsikó visszatért.van. Az erdőkben bujdosik ... lőtte e mikor az utolsó falatot ember- lapnak háromszázadik elkobzá- arra, hogy a téli hónapokban bl-
barangoláeáhól • egy kalap — egészítettük ki a dolgot és morzsolgatto szájába, közel Jött Sűrűn bólintott Hosszú mon- sa a felsősziléziai lengyel uralom zonyos tevékenység várható.

kissé elhültünk. Ezt át kellene a szemében könnyek csillogtok, dókába kezdett Magyar, német óta.'

KEGYELETE T! I Sikerrel szerepeltek• • • ij Köz-
í gazdáság

IPAR, KERESKEDELEM, 
ÁRU- s ÉRTÉK-TŐZSDE. 

PÉNZPIAC, VÁMPOLITIKA

is

zI

#

!

HÁBORÚS ÚTLEVÉL ba értek, nagyon odakivánko- 
zott még a játszótér, a pajtások, 
a birkózások s a délutáni labda
rugó-mérkőzések is iskola ud
varán. De legtöbb boldogsággal 
akkor teltem el, mikor kirándu
lásokra készülődött az osztály 
néhány diákja.

adni a katonai hatóságoknak. Erővel kezet akart csókolni és orosz szavak zűrzavarában 
fal mellé állítanák és agyonlő-' mindnyájunknak. Aztán felné- 
nék ... Igaz, hogy az oroszok- zett az égre és keresztet vetett, 
kai békét kötettünk már ... De Háromszor, 
akkor miért szökik, miért nem Ung Ferkó- Z8ikó meg én ce_ 
xárja meg, amíg haza szállítják, ruz^t vettünk elő és egy irknlap- 
amig kicserélik . ..Biztosan va- ,.a felraJzoltuk a Szam08t, a
lami rossz fát tett a tűzre, \ala- niármarosl havasokat, a Kárpá- 
kit meggyilkolt s kirabolt s most tokat_ a rutén fő,det, Galíciát, 
iszkol haza . . . Lengyelországot és Oroszorszá-

Az orosz fogoly riadtan leste goL Megmagyaráztuk, hogy ne- 
tanácskojásunkat, egy darabig hogy eazébe jusson Moldova, a- 
eszelősen hadart valamit anya- vagy Bukovina felé menni. Ott 
nyelven, aztán letérdelt, kinyuj- mogt h4boru van, ha elcsípik, a- 
totta a kezét és négy ujját mu- gyoniövik. 
lógatta felénk:

... . . Jancsi a zsebeiben kotorá-
gy aráz to "német ül és sorra mu- “ vett°10-

,, _ toltunk három koronát es oda-tatott ránk ... — Haza . . . O- .. ,, ,,, , . . ., adtuk neki.roszország ... Vier kind enni!

A közeli falucska templomá
ból Idehallott a déli harangszó, 
kicsit megilletődtünk, aztán ke
nyeret szegtünk és kockás Irka- 
lapra terítettünk. Láng Ferkó 
diadalmasan tálalta fel a gu
lyást, a batyuk megoldódtok. 
Sonka, kolbász, tojás, sajt és sü 
temények kerültek elő. Retek és 
hagyma illatozott. Egy fehér tá
lon eper piroslott. Mindent ki
raktunk. Egyszerre akartunk 
enni mindenből és szinte hara
gudtunk Ferkóra, hogy főztjé- 
vel az otthoni meleg ebédek em
lékét hozza elénk és megrontja 
ezt a szabadságot. De nem sér
tettük meg. A gulyás Ízletes 
volt Mindnyájan ettünk belőle.

Mosolyogtunk.
S akkor a kút felöli ösvényen 

egy ember állt meg. Rongyos és 
halvány volt A vállán katonai 
kenyérzsák fityegett. Üresen. 
Borotválatlan volt, az arca be
esett. Szemel zölden ragyogtak 
s kezében a durván faragott 
mogyorófabot mereven állt, 
mintha hozzánőtt volna.

Egyenként vettük észre cs e- 
gyenként némultunk el. Egyi
künk se félt. A kút mellett bi
ciklistákat láttunk, egy segély
kiáltás is elég lett volna ahhoz, 
hogy egyszeribe segítségünkre 
jöjjenek. Az erdei rablókról so
kat olvastunk akkoriban s már 
csak az a gondolat Is, hogy vég
re igazi kalandra bukkantunk, 
szinte örömmel töltött el.

Mégis, mintha valami különös 
borzalom ült volna közénk. Az 
állkapcsok megmerevedtek s ml 
kor a szánkban levő falatot le
nyeltük, egyikünk sem nyúlt új
ra étel után.

Az Idegen ember megmoz
dult, közelebb lépett, kinyitotta 
száját és tenyerével több moz
dulatot tett a tátongó torok fe-

magyarázott. Egy pillanatra 
megállt, rongyos kabátujjával 
megtörölte szemét.

Futva mentem vissza a fiuk
hoz. Buta útlevelem sorait monr 
dogattam csendesen és szörnyű 
ségesen szégyellem magamat. 
Megfogadtam, hogy soha senki
nek nem fogok beszélni róla, de 
most már nem bírom tovább ezt 
a titkot, hisz életem legneme
sebb és legtisztább Írásáról van 
szó, melyet túlszárnyalni nem 
fogok tudni soha.

IRTA: KOVATS JÓZSEF

Abban az Időben volt, mikor a 
háborús lázat sikerült kioltani a 
világból. A málékenyérért sorba 
kellett állni, a cukor sárga volt 
és ragadós, a menekülők sze
kér-karavánja feltörte a köve
zetei, a fényképnagyltók fiatal 
katonák arcképeiről készítettek 
nagy szénrajzokat és nem bír
ták már a sok könnyet sem és 
senki sem bírta már a sok köny- 
nyet, mikor a lapok komolyabb 
ruhába öltöztek és kisebb cim- 
betüket használtak győzelmek 
alkalmával, mikor az emberek 
összebújtak, hogy titokzatos 
párbeszédeket szőhessenek egy 
elmúlt mennyországról, mikcs 
még fehérkenyeret árulhattok, 
pecsenyét sütöttek s nagyszerű 
dohányokat árultok nyolcért, 
tízért, tizenhatért ... Mikor a 
katonák eltemették a tüzes har
ci nótákat s a béke trombitájá
ról énekeltek, mely aranyból ké
szül ée amelynek a fuvását az 
egész világ várja ..,

Akkor ml Is beszüntettük a

A legemlékezetesebb kirándu
lás pünkösd első napján történt. 
Hatan vettünk részt benne. Ez
úttal magunkkal vittük Dénes- 
két Is, aki csaknem négy érvei 
volt fiatalabb nálunk. Nyűgös s 
törékeny fiúcska vdlt de nem le
hetett otthon tartani, mert 
legutóbbi kirándulás alatt Is, az 
egész napot átbőgte odahaza. 
Testvére, Jancsi, valamint Zsikó 
Pista, Láng Feri és Galamb Ban 
dl tartottak még velünk. Ferkó 
edényeket Is hozott magával, há 
tizsákjában húst és nyers krum
plit cipelt. Jó szakács volt s ilyen 
kirándulások alkalmával min 
dlg emlékezetesek maradtak a 
paprikás gulyásai. Zsikó erős 
volt, talán legerősebb közöttünk 
Hegyet mászni, gombát keresni 
és botot faragni senki sem tu
dott jobban nála. Galamb Bandi 
sápadt, szelíd és hallgatag. Ter
mészet-búvárnak készült. Nö
vény-határozót is hozott magá
val és hátizsákjához növényásót 
szljjazotL Ha érdekesebb nö

vényre akadt letérdelt és per- 
- Édesapám Is, aki nagyapám- ,ceklg bíbelődött vele. 

mai egyetértve beszélt Illetlen: A nap már szinte égette a föl
dolgokat a Habsburgokról s egy det, mikor kiértünk a Majláth- 
győztes háborútól Magyaror- kúthoz. Ferkó egy közeli tisztást 
s*ág függetlenségét és a gyűlölt ajánlott táborhelyül. Közel a- 
uralkodó-család trón-fosztását; kart lenni a kúthoz, h„gy vb
várta — egy Idő óta kedvesze- szükséget ne szenvedjen a fo
géit lett és megmagyarázta, zésnél. Jani és én elővettük a 
hogy ez a háború győzelem és hegedűket, fatörzsnek támasz- 
kudarc esetén egyaránt veszte- toltuk a kottákat s játszottunk, 
séget fog hozni a magyaroknak. A tűz ropogott Zsikó forgott kö- 

Egészen kiesett érdeklődésem riilötte, ő építette előzőleg kő
bőréből a háború. 8 arra az es- ■ vekből a kis takaros tűzhelyt is, 
bet őségre, hogy sokáig tarthat melyen a Láng Ferkó lábosai ki- 
még, idővel minket is besoroz- j tűnőén elfértek, 
nak és kivisznek, a patikusán 
gondoltom, mint a halálra, me- lőtt, elnyúltunk a kiterített pok- 
lyet senki sem kerülhet el kö- rácokon, az ágak közt elsuhanó 
sülünk. Akkoriban kezdtem to- madarak tollazatáról beszélget- 
nutnl hegedülni. Nagyon tud- tünk és találgattuk a madarak

az aranyrészvényekkel

a

— Négy gyermeke van, azért 'hogy ott állt, te (ikerében a 
akar hazamenni, — talHta ki szomorúan zörgő háborús va- 
Déneske sakkal, olyan lett hirtelen, mint

valami szobor. Azt nem lehet el
felejteni. Szeme ragyogott,-ar
ca kisimult, szakálla mögött és 
szája körül jóságos vonások é- 
1 esetitek ki. Meglepetésében és 
boldogságában nem azt az em
bert sugározta, aki kapott va
lamit, hanem azt, aki mintha 
sok fáradtság után célhoz ért 
volna. Papírdarabokat emelt fel 
a földről, gondosan belecsoma
golta a pénzt. Szeme könnyel 
telt el, s mikor a hevenyészett 
térkép után nyúlt, reszketett.

Kicsit megpuhultunk mind
nyájan. Tehát négy gyermeke 
van és éhes. Haza akar menni. 
Szegény bácsi . .. További ma
gyarázásai után kivettük, hogy 
valamelyik alföldi fogolytábor
ból kerekedett fel, egy hónapja 
bujkál már a hegyekben. Min
denhol a vasútvonal mentén jött 
... Most nem tudja merre foly
tassa útját . .. És nagyon éhes. 
Magyar, német és orosz szava
kat kevert; de inkább toglejté- 
sei után találtuk ki, hogy mit 
akar mondani.

katonásdlt, dávid-parlttya és si
ma számos parti kavicsok nem 
kellettek már, s nem cserkész
tünk zúg-uccikban "ellenséges 
csapatok" után.

Elmúlt a háborús láz.

Tanácskozni kezdtünk. Tulaj
donképen hazaárulás lenne se-

lé.

beálltával határozottan észreve-A fák közt puha meleg áram-

be.
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